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Георгий Иванович Чулков
Анна Ахматова

 
I. Анна Ахматова

 
Когда-то Шопенгауэр негодовал на женскую болтливость и даже предлагал распростра-

нить на иные сферы жизни древнее изречение: «taceat mulier in ecclesia»1. Что бы сказал
Шопенгауэр, если бы он прочел стихи Ахматовой? Анна Ахматова – один из самых молча-
ливых[1] поэтов, и это так, несмотря на женственность. Слова ее скупы, сдержанны, целомуд-
ренно-строги, и кажется, что они только условные знаки, начертанные при входе в святилище,
а там – silentium.

В наши торопливые дни, когда Бальмонт, Вячеслав Иванов, Блок и еще два-три их
соратника кажутся «старыми» поэтами, в дни, когда появилось немало молодых стихотвор-
цев, искусных и даровитых, нелегко заметить нового настоящего поэта, но Ахматову нельзя не
заметить: так странно звучит ее тихий голос и так загадочны ее слова. Строгая поэзия Ахма-
товой поражает «ревнителя художественного слова»[2], которому многоцветная современность
дарит столь щедро благозвучное многословие.

Гибкий и тонкий ритм в стихах Ахматовой подобен натянутому луку, из которого летит
стрела. Напряженное и сосредоточенное чувство заключено в простую, точную и гармониче-
скую форму.

Отсутствие метафор, строгость в выборе слов, своеобразный ритм, смелое и решитель-
ное отношение к рифме, неожиданные, но оправданные внутренней логикой сопоставления
образов и тревожный и волнующий, иронический и таинственный полу-вопрос в конце пьесы
– вот черты, определяющие лирику Ахматовой. Единая тема в поэзии Ахматовой – странная
мечта о таинственном любовнике, покинувшем свою возлюбленную. Мир, в котором живет
душа поэта, прост и реален, но за этою видимою простотою, за этою ясностью образов и мыс-
лей таится незримый мир, полный тревоги и тайны. Мы узнаем об этом только потому, что
образы, простые сами по себе, возникают перед нами в таком сочетании, которое делает их
загадочными психологически и символическими в их сущности.

1 – «Да молчит женщина в церкви» (лат.). – см.: Шопенгауэр А. Сочинения. М., 1904. Т. 3: Мелкие философские сочи-
нения из Paregra и Paralipomena. Афоризмы житейской мудрости / Под ред. Ю. И. Айхенвальда.
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Конец ознакомительного фрагмента.
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Комментарии
1.
Молчание – это латинское определение душевного состояния, в эстетике и поэзии Серебряного
века ассоциировалось главным образом со стихотворением Ф. И. Тютчева 811епйит (1830?),
одного из почитаемых и цитируемых Ахматовой поэта.

2.
Строгая поэзия Ахматовой поражает «ревнителя художественного слова…»  – Возможно,
имеется в виду комплиментарная оценка стихов Ахматовой Вяч. Ивановым, созданная
которым на Башне «Академия стиха» была преобразована в Общество ревнителей
художественного слова.
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